
Wat heb je nodig:
• Medium Zpagetti (1 x 60m)
• Breinaald 12mm

Dit patroon gebruikt de ribbelsteek: alle naalden brei je 
recht (r)

We maken een grote gebreide lap (37 cm lang x 28 
cm breed) die we dubbelvouwen, aan elkaar naaien en 
vervolgens binnenste buiten keren. Zorg er dus voor dat 
de mooie kant aan de binnenkant zit, wanneer je de lap 
dubbelvouwt en aan elkaar naait!

Patroon
Zet 22 steken op. Brei elke naald recht, totdat je een lengte 
hebt bereikt van 37cm en kant af. Vouw de onderkant tot 
12 cm dubbel met de mooie kant aan de binnenzijde. De 
vouw is in de onderzijde van de tas. Naai de zijkanten dicht 
( slingersteek) met de Xl zpagetti naald, hecht en knip de 
draad af. Doe dit aan beide zijkanten.  Vouw nu de clutch 
binnenste buiten. 

De kwast 
Knip ± 20 zpagetti draden af van ongeveer 24 cm, en 
één draad van 10 cm. Leg het bosje draden van 24 cm 
verticaal op een horizontaal draadje van 10 cm en bind het 
bosje bij elkaar met deze draad. Vouw het bosje dubbel, 
bindt het groepje samen met een wrap knot. Zie illustratie. 
Bevestig de kwast aan de klep van het tasje.

Clutch Denise
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Clutch Denise

What do you need:
• Medium Zpagetti (1 x 60m)
• Knitting needles 12mm

This pattern is knit in garter stitch, which means you knit 
(k) all stitches.

We will be knitting a rectangle (37 cm x 28 cm) which 
we will fold in half, sew together, and turn inside out. That 
means that when folding the fabric to sew, make sure the 
best-looking side is on the inside!

Pattern
Cast on 22 stitches.
Knit all rows across until your fabric measures 37 cm long, 
and cast off. Fold fabric at 12 cm from the bottom edge 
with the best side of the fabric facing inwards. This fold will 
be the bottom of the clutch. Sew the sides together with 
the whip stitch using an XL Zpagetti needle, and fasten off. 
Do this on both sides, and turn the clutch inside out.

Tassel
Cut about 20 pieces of Zpagetti measuring approximately 
24 cm, and one piece of 10 cm. Lay the 24 cm pieces 
crosswise over the 10 cm piece and use the shorter length 
to tie the longer Zpagetti cords together. Fold the bunch 
of cords in half and tie it together using a wrap knot (see 
illustration). Attach the tassel to the clutch flap.

ANOTHER FABULOUS PATTERN BY   



Clutch Denise

Sie Brauchen:
• Medium Zpagetti (1 x 60m)
• Stricknadeln 12mm

Diese Clutch ist kraus rechts gestrickt, d.h. Sie stricken alle 
Maschen in jeder Reihe rechts (re).

Wir stricken ein Rechteck (37 cm x 28 cm), das wir  in der 
Hälfte zusammenfalten und zusammennähen.Dann drehen 
wir das Innere dann nach außen. Das bedeutet, dass Sie, 
wenn Sie die Tasche zum Zusammennähen falten darauf 
achten sollten, dass die schöne Seite innen liegt!

Anleitung
22 M anschlagen und solange kraus re in Reihen stricken, 
bis Sie eine Höhe von 37 cm erreicht haben.Abketten.
Falten Sie die Arbeit bei 12 cm von der unteren Ecke 
aus, dabei liegt die schönere Seite innen. Diese Falte wird 
der untere Rand der Clutch sein. Nähen Sie beide Seiten 
mit  einer XL Zapgetti Nadel und Überwendlingsstich 
zusammen und ketten Sie ab. Anschließend drehen Sie 
die Innenseite nach außen.

Quaste
Schneiden Sie ca. 20 Zpagettifäden von ca. 24 cm Länge 
und 1 Faden von  10 cm Länge ab. Legen Sie die 24 cm 
Stücke quer über das 10 cm Stück und binden Sie die 
langen Fäden mit dem 10 cm Faden zusammen. Falten 
Sie das Fadenbündel zur Hälfte und knoten Sie es mit 
einem Wickelknoten zusammen (siehe Abb.) Befestigen 
sie die Quaste an der Klappe der Clutch.
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Clutch Denise

Ce dont tu as besoin:
• Medium Zpagetti (1 x 60m)
• Tricoter 12 mm

Ce patron est réalisé au point mousse, c’est-à-dire que 
toutes les mailles et tous les rangs sont tricotés à l’endroit.

Nous tricotons un rectangle (37 x 28 cm) que nous plions 
en deux, cousons, puis retournons à l’envers. Quand vous 
cousez la doublure, faites bien attention à ce que le côté le 
plus beau se situe à l’intérieur!

Patron
Monter 22 mailles. Tricoter toutes les mailles et tous les 
rangs à l’endroit jusqu’à une hauteur de 37 cm. Rabattre. 
Plier le tricot sur 12 cm en partant du bord inférieur avec 
le beau côté vers l’intérieur. Ce pli forme le fond de la 
pochette pliable. Coudre les côtés l’un à l’autre à l’aide 
d’un point roulé et d’une aiguille XL Zpagetti, et rabattre. 
Faire la couture des deux côtés, puis retourner la pochette 
à l’envers.

Pompon
Couper 20 fils de Zpagetti d’environ 24 cm de long, et un 
fil de 10 cm. Placer les fils de 24 cm en forme de croix 
sur le fil de 10 cm et utiliser le côté court pour nouer les 
fils Zpagetti ensemble. Plier les groupes de fils en deux 
et les nouer comme indiqué sur l’illustration.  Attacher le 
pompon au rabat de la pochette. 
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Clutch Denise

Lo que necesita:
• Medium Zpagetti (1 x 60m)
• Agujas de punto12 mm

Este patrón está hecho en punto musgo, lo que significa 
que tejes (t) todos los puntos.

Vamos a tejer un rectángulo (37 cm x 28 cm) que 
doblaremos por la mitad, coseremos juntos, y giraremos 
hacia dentro. Esto significa que, al doblar el tejido para 
coserlo, debes procurar que el lado de mejor aspecto 
quede en el interior.

Patrón
Monta 22 puntos. Teje vueltas hasta que tu tejido mida 
37 cm de largo y remata. Dobla el tejido en los 12 cm 
desde el borde inferior con el mejor lado del tejido hacia el 
interior. Este doblez será la base del bolso. Cose los dos 
lados con puntada de fusta utilizando una aguja Zpagetti 
XL y cierra. Haga esto a los dos lados y luego, gire el 
bolso al derecho.

Borla
Corta alrededor de 20 trozos de Zpagetti de unos 24 
cm, y un trozo de 10 cm. Coloca los trozos de 24 cm 
en diagonal sobre el trozo de 10 cm y usa el lado más 
corto para atar las cuerdas de Zpagetti más largas. Pliega 
el manojo de cuerdas por la mitad y átalo con un nudo 
mágico (ver ilustración). Agrega la borla a la tapa del 
bolso.
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